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La modification 001 est présentée en rapport à ce qui suit : 

A) Fournir des réponses aux questions reçues à ce jour 
B) Modifier la demande de proposition 

 
____________________________________________ 

 

A) QUESTIONS ET RÉPONSES – SÉRIE I 

 

Question 1 
L'annexe F - Exigences en matière d'assurance ne se trouve pas dans le document. Pourriez-
vous nous la faire parvenir?  
Les paragraphes  6.2 (Capacité financière) et 6.3 (Assurance) de la partie 6 de la table des 
matières ne se retrouvent pas non plus dans le document. 

Réponse :  
Voir Modification Numéro 1 et 2 si dessous.  

____________________________________________ 
 

Question 2 
Dans l'annexe A, il est indiqué que des locaux ne seront pas fournis dans différents endroits 
pour les cours en laboratoire avec enseignant sur place. Pourriez-vous nous indiquer quelles 
seront les exigences pour les installations à fournir pour ces laboratoires? 
 
Réponse : 
Les cours en laboratoire seront seulement donnés dans les locaux du MDN.    

____________________________________________ 
 

Question 3 
Puisqu’il s’agit d’offres à commandes multiples, est-il nécessaire pour un soumissionnaire 
d’avoir de l’expérience d’enseignement dans la ville, la province où la base militaire se 
retrouve?  
 
Réponse : 
Voir Modification Numéro 3 si dessous.  
  
Il n’est pas nécessaire d’avoir de l’expérience d’enseignement dans la ville, la province où la 
base militaire se retrouve.   

____________________________________________ 
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Question 4 
Aux critères obligatoires CTO 2.1 et CTO 2.2 - qu'entendez-vous par divers lieux? Est-ce qu'il y 
a un minimum de provinces ou territoires du Canada où le soumissionnaire doit démontrer son 
expérience? 
 
Réponse :  
La liste des bases militaires est disponible à l’appendice 1.  De plus, il n’y a pas de minimum de 
provinces ou territoires du Canada que le soumissionnaire devra démontrer son expérience. 

____________________________________________ 
 

Question 5 
Partie 4, au paragraphe 4.2 - Méthode de sélection  
 

a) Numéro 4 - Pouvez-vous préciser comment sera calculé le prix de la soumission? 

b) Il est mentionné au numéro 7 que " les offres seront classées en ordre croissant du prix 
évalué par point, au plus six (6) seront recommandées....."  et au numéro 9 on précise qu'il n'y 
aura qu'une offre recommandée par région. Pouvez-vous préciser le nombre d'offres qui seront 
recommandées par région? 

Réponse :  
Voir modification numéro 6 et 8 si dessous,  

____________________________________________ 
 

Question 6 
CTC 1.3  Expérience auprès de groupes, La description du critère indique que les groupes 
doivent être composés d'au minimum deux (2) étudiants, mais dans la colonne des points 
attribués, les groupes reconnus comme valables doivent comporter quatre étudiants et plus. 
Devons-nous démontrer des groupes de 4 étudiants? 
CTC 1.4 Expérience auprès de groupes, Il s'agit ici sans doute d'une coquille, mais on décrit 
que les groupes doivent comporter au minimum 4 (2) étudiants. 

CTC 2.5 Pratiques d'enseignement, CTC 2.5.1 Les points alloués font mention de planifications 
communiquées aux chefs d'équipe. S'agit-il ici du conseiller pédagogique? 

Réponse :  
Voir modification Numéro 4 si dessous.  
 
Les groupes doivent être composés d’au minimum de deux (2) étudiants.   

___________________________________________ 
 

Question 7 
Au point 2.4 nous devons fournir un taux horaire pour le conseiller pédagogique. 
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Ce conseiller doit être sur place en tout temps durant le déroulement des cours; pouvez-vous 
préciser de quelle façon le soumissionnaire facturera ces heures ? Sur quelle base les heures 
seront-elles calculées? 

Réponse :  
Les demandes de service pour les conseillers pédagogique seront émises par une commande 
subséquente selon l’horaire d’enseignement défini au paragraphe 20.1 de l’énoncé des travaux.   

 
____________________________________________ 

 

Question 8 
Point 11.5.1 b. - Profil linguistique CCC pour le conseiller pédagogique.  
a) S'agit-il d'un profil dans la langue seconde du conseiller? 

b) Nos recherches de la référence ETS nous ont mené à ceci : 

The ETS Canada site is no longer available. To learn more about our tests or to register for a 
test, please use the quick links below, which will redirect you to the appropriate ETS.org page. 

Nous avons parlé à 3 personnes de ETS, responsables du TOEIC et du TOEFL, mais aucune 
ne semble connaitre le système canadien, et n'ont pas été en mesure de nous indiquer une 
procédure pour évaluer nos conseillers.  

Étant donné que le profil CCC est un profil déterminé par le test d'évaluation de la langue 
seconde (ÉLS) exclusivement réservé aux fonctionnaires fédéraux accepteriez-vous un autre 
type de profil ? 

Point 11.6 - Responsabilités du conseiller pédagogique 

11.6.1 c) Il est question du conseiller pédagogique principal à plusieurs reprises. Pouvez-vous 
préciser le rôle de ce conseiller principal? 

Réponse :  
Voir modification numéro 5 si dessous.  

Le conseiller pédagogique principal est le superviseur du conseiller pédagogique.   

___________________________________________ 
 
Question 9 
Au CTC1.1  il est demandé de démontrer: 
 

Expérience cumulative de l’offrant depuis janvier 2010 à fournir la prestation de services de 
formation langue seconde (FLS) dans les deux langues officielles du Canada, pour des cours 
qui mènent à une certification. 
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Au CTC 1.2  il est demandé de démontrer: 

Expérience cumulative de l’offrant dans la prestation de services de formation linguistique dans 
les deux langues officielles des cours qui mènent à la certification au test de l’ELS de la 
Commission de la Fonction publique depuis 2010 

Pouvez-vous préciser si dans le CTC1.1 il s'agit d'une certification autre que l'ÉLS? Les cours 
démontrés doivent-ils mener à un autre test (certification) que l'ÉLS? 

Réponse : 
Oui. 

 
 

 
B) Modifier la demande d’offres à commandes 

 
 

1) À LA PARTIE 6.2 EXIGENCES FINANCIERES, 6.3 D'ASSURANCES, ET PARTIE 7.7 ASSURANCE 
 

Ajouter :  

6.2 Capacité financière 

Clause du Guide des CCUA M9033T (2011-05-16) Capacité financière 

6.3  Exigences en matière d'assurance 

Clause du Guide des CCUA G1005C (2016-01-28), Assurances 
 

7.7 Assurances 

Clause du Guide des CCUA G1005C (2016-01-28), Assurances 
 

L'entrepreneur est responsable de décider s'il doit s'assurer pour remplir ses obligations 
en vertu du contrat et pour se conformer aux lois applicables. Toute assurance souscrite 
ou maintenue par l'entrepreneur est à sa charge ainsi que pour son bénéfice et sa 
protection. Elle ne dégage pas l'entrepreneur de sa responsabilité en vertu du contrat, ni 
ne la diminue 

 
___________________________________________ 

 

2) Supprimer L’Annexe F  dans son intégralité. 

___________________________________________ 
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3) A section 4.1.1.2, CRITÈRES TECHNIQUES COTÉS (CTC), Supprimer CTC1.1 dans 
son intégralité et remplacer avec :  
 

CTC1.
1 

Expérience cumulative 
de l’offrant dans la 
prestation de services 
de formation 
linguistique dans les 
deux langues officielles 
du Canada. 

 

Expérience cumulative 
de l’offrant depuis janvier 
2010 à fournir la 
prestation de services de 
formation langue 
seconde (FLS) dans les 
deux langues officielles 
du Canada, pour des 
cours qui mènent à une 
certification. 

 

 

Afin de démontrer son expérience, 
l’offrant doit inclure, au minimum, 
dans ses références les 
renseignements suivants, pour 
chaque client pour lequel il affirme 
rencontrer le critère d’évaluation : 

 

 le nom de l’organisme client 
ainsi que le nom, numéro de 
téléphone et/ou adresse 
courriel du représentant 
autorisé du client pouvant 
corroborer les 
renseignements fournis par 
l’offrant 

 une description détaillée du 
travail effectué qui démontre 
qu’il possède l’expérience 
requise citée; 

 le nombre d’heures de 
formation de chaque projet; 

 la période (MM/AA à MM/AA) 
et durée incluant le nombre 
de semaines durant laquelle 
l’expérience a été acquise. 

 

L’offrant obtiendra des points 
supplémentaires si le client pour 
lequel il affirme rencontrer le critère 
d’évaluation est situé dans la région 
pour laquelle l’offrant soumet une 
offre. 

Les points seront 
accordés comme 
suit : 

 

Nombre de cours 
qui mènent à une 
certification et 
qui respectent le 
critère CTC 1.1 : 

 

De 1 à 4 cours qui 
mènent à une 
certification: 4 pts 

 

De 5 à 10 cours 
qui mènent à une 
certification: 14 pts 

 

11 cours et plus 
qui mènent à une 
certification: 20 pts 

 

Client situé dans la 
région pour 
laquelle l’offrant 
soumet une offre : 
20 pts par clients 
pour un 
maximum de 40 
pts 
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Minimum 4 points 

Maximum 60 
points 

 
___________________________________________ 

 

4) A section 4.1.1.2, CRITÈRES TECHNIQUES COTÉS (CTC), Supprimer CTC1.3 dans 
son intégralité et remplacer avec :  
 

CTC1.
3 

Expérience cumulative 
de l’offrant dans la 
prestation de services 
de formation 
linguistique en français 
auprès de groupes 
d’étudiants adultes. 

 

Expérience cumulative 
de l’offrant depuis janvier 
2010 dans la prestation 
de services de formation 
langue seconde (FLS) 
auprès d’au moins trois 
(3) groupes composés 
d’au minimum deux  (2) 
étudiants, en FRANÇAIS 
comme langue seconde. 

 

Afin de démontrer son expérience, 
l’offrant doit inclure, au minimum, 
dans ses références les 
renseignements suivants, pour 
chaque client pour lequel il affirme 
rencontrer le critère d’évaluation : 

 

 le nom de l’organisme client 
ainsi que le nom, numéro de 
téléphone et/ou adresse 
courriel du représentant 
autorisé du client pouvant 
corroborer les 
renseignements fournis par 
l’offrant; 

 une description détaillée du 
travail effectué qui démontre 
qu’il possède l’expérience 
requise citée; 

 la période (MM/AA à MM/AA) 
et durée incluant le nombre 
de semaines durant laquelle 
l’expérience a été acquise  

 le nombre de groupes et 
d’étudiants formant ces 
groupes; et  

 le nom des provinces et/ou 
territoires. 

Les points seront 
accordés comme 
suit : 

 

Nombre de 
groupes 
d’étudiants qui 
respectent le 
critère CTC 1.3 : 

 

De 3 à 10 groupes 
de deux (2) 
étudiants ou plus : 
5 pts 

 

De 11 à 15 
groupes de deux 
(2) étudiants ou 
plus : 15 pts 

 

De 16 à 20 
groupes de deux 
(2)  étudiants ou 
plus : 20 pts 
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21 groupes ou plus 
de deux (2)  
d’étudiants ou 
plus : 30 pts 

 

Minimum 5 points 

Maximum 30 
points 

 

___________________________________________ 
 

5) A L’Annexe A, Énonce des Travaux, section 11.5.1 (b), supprimer dans son 
intégralité et remplacer avec :   

b. posséder une compétence linguistique suffisante dans les 2 langues officielles pour 
superviser des enseignants dans ces 2 langues selon les habiletés et caractéristiques 
du rendement aux niveaux A, B et C au paragraphe 27 de l’énoncé des travaux.  

___________________________________________ 
 

6) A Méthode de sélection, section 4.2.7, supprimer dans son intégralité et remplacer 
avec :   

Les offres recevables seront classées en ordre croissant de la note combinée la plus 
élevée pour le mérite technique et le prix; l'offre recevable ayant obtenu la note la 
plus élevée étant classée au premier rang. Parmi les offres recevables classées aux 
premiers rangs en ordre croissant du prix évalué par point, au plus sept (7) seront 
recommandées pour l’attribution d’une offre à commandes. Si deux offres recevables 
ou plus ont obtenu le même prix évalué par point, ces offres seront classées en ordre 
croissant du prix évalué, l'offre recevable ayant le prix évalué le plus bas étant classé 
au premier rang. 

___________________________________________ 
 

 

7) A Méthode de sélection, section 4.2.1, supprimer dans son intégralité et remplacer 
avec :  

Pour être déclarée recevable, l’offre doit 

a.  respecter toutes les exigences de la demande de soumissions; et 
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b. satisfaire à tous les critères obligatoires;  
Les soumissions qui ne répondent pas aux exigences a) ou b)  seront déclarées non 
recevables. 
c. obtenir le nombre minimal de points requis pour l'évaluation technique; et 
d. obtenir le nombre minimal de 61 points exigés pour l'ensemble des critères 

d'évaluation techniques cotés. L'échelle de cotation compte 358 points. 
 
Les offres ne répondant pas aux exigences (a) ou (b) ou (c) ou (d) seront déclarées non 
recevables 

___________________________________________ 
 

8) A section 4.1.2.1 Évaluation financière, supprimer dans son intégralité et 
remplacer avec :   

4.1.2.1 La somme totale de tous les prix unitaires fermes fournis par l'offrant sera 
évalué en dollars canadiens, excluant les taxes applicables, FAB destination, 
incluant les droits de douane et les taxes d'accise canadiens.  

 
___________________________________________ 

 
 

LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS. 


